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Directives concernant les résultats à l’étranger 

1. Généralités 

Aux termes de l’art. 4, alinéa 2 des Directives de classement de Swiss Tennis, un mode d’évaluation spécial 

est appliqué aux résultats de joueurs qui participent à des tournois à l’étranger ou qui disputent en Suisse 

des tournois ouverts aux étrangers sans obligation de licence. La procédure de prise en compte de ces  

résultats est décrite en détail dans les présentes directives. 

Pour la prise en compte des résultats, il est supposé que le niveau de jeu du joueur ainsi que de l’adversaire 

soit adapté à la catégorie du tournoi concerné. 

2. Critères d’évaluation / catégories d’âge 

La méthode de prise en compte varie selon la catégorie d’âge. Les tournois peuvent appartenir à l’une des 

catégories d’âge suivantes : actifs, juniors 18&U, juniors 16&U, juniors 14&U, juniors 12&U et Seniors. 

L’évaluation se fait toujours en fonction de la procédure prévue pour la catégorie d’âge correspondante 

(ex.: si une joueuse de 14 ans dispute un tournoi 18&U, l’évaluation se fera conformément aux critères 

18&U!). 

3. Evaluation 

Les victoires aussi bien que les défaites entrent dans l’évaluation. Seules comptent les parties qui se 

disputent au moins au meilleur de trois sets. Certains matches de qualification ne sont pas pris en compte 

(selon la catégorie d’âge, voir point 4). Les matches disputés lors de tournois de consolation ne sont  

généralement pas pris en compte. 

4. Prise en compte des tournois 

Ne comptent que les résultats obtenus dans le cadre des tournois énumérés ci-dessous : 

 

Actifs 

� Tournois ATP/WTA 

� Jeux olympiques 

� Universiade 

� European Individual Championship 

� Coupe Davis, Fed Cup, Hopman Cup, European Team Championship ou autres du genre 

Les rencontres du tableau principal de même que celles des qualifications comptent. 

18&U 

� Tournois du Circuit ITF Juniors de la catégorie grand chelem cat. A, B, 1, 2 et 3 

� European Junior Championships 

� Championnats officiels par équipes (Championnats d’Europe ou autres du genre) 

� YO Games 

Remarques: Les tournois de catégorie 4 + 5 se déroulant en suisse seront pris en considération pour le 

classement. Pour tous les tournois les qualifications ne sont pas pris en compte.  

Exceptions: Joueurs CH –  joueurs CH dans les qualifications des tournois se déroulant en Suisse ainsi que 

les tournois de qualifications des tournois du grand chelem et de cat. A,B et cat. 1 
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16&U 

� Tournois du Tennis Europe Junior Tour de la catégorie 1 et 2 

� European Junior Championships 

� Winter- Summer-Cups, anise queue World Team Cup 

� Junior Orange Bowl 

Remarques: Les tournois de catégorie 3 se déroulant en suisse seront pris en considération pour le 

classement. Pour tous les tournois les qualifications ne sont pas pris en compte. 

Exceptions: Joueurs CH –  joueurs CH dans les qualifications des tournois se déroulant en Suisse ainsi que 

les tournois de qualifications des sommer/winter cups et des tournois de cat. 1  

14&U 

� Tournois du Tennis Europe Junior Tour de la catégorie 1 et 2 

� European Junior Championships 

� Winter- Summer-Cups, ainsi que World Team Cup 

� Junior Orange Bowl 

� Masters int. NJT 

 

Remarques: Les tournois de catégorie 3 se déroulant en suisse seront pris en considération pour le 

classement. Pour tous les tournois les qualifications ne sont pas pris en compte.  

Exceptions: Joueur CH –  joueurs CH dans les qualifications des tournois se déroulant en Suisse ainsi que les 

tournois de qualifications des sommer/winter cup et des tournois de cat. 1   

 

12&U 

Pour cette catégorie d’âge, aucun résultat obtenu lors d’un tournoi 12&U du Tennis Europe Junior Tour 

n’est pris en compte. 

Exceptions: Joueur CH –  joueurs CH ainsi que les résultats obtenus lors des tournois se déroulant en suisse 

contre des joueurs ayant un classement TE U14 ainsi que lors des winter/summer cups 

Seniors 

Tous les tournois pour Seniors figurant dans le calendrier ITF Seniors. 

Pour ce tournoi, la qualification et les tableaux consolation ne sont pas pris en compte. 

Exception: joueur CH – joueur CH. 
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5. Evaluation des résultats (messieurs) 

 

Messieurs Actifs 

Classement 

ATP tous les joueurs avec classement 

ITF tous les joueurs avec classement 

Allemagne tous les joueurs avec classement messieurs (DTB ranking 1-700) 

Italie joueurs 2
e
 cat. Classés gr.6 et mieux 

France joueurs classés 5/6 et mieux 

Autriche jusqu’au rang 150 

C’est d’abord le classement ATP d’un joueur qui compte. Si le joueur ne figure pas dans le classement ATP, 

c’est le classement ITF ou le classement national des pays ci-dessus qui sera pris en compte. En cas de 

divergences importantes entre le classement ATP et ITF ou le classement national, Swiss Tennis peut 

s’appuyer sur le meilleur classement. 

Si un joueur ne figure pour aucun des classements susmentionnés dans la fourchette indiquée, le résultat 

sera pris en compte comme suit: Main Draw N2(25) / Qualification N3 

Tournois juniors 18&U 

Classement 

ATP tous les joueurs avec classement 

ITF tous les joueurs avec classement 

Allemagne tous les joueurs avec classement messieurs (DTB ranking 1-700) 

Italie joueurs 2
e
 cat. classés gr.6 et mieux 

France joueurs classés 5/6 et mieux 

Autriche jusqu’au rang 150 

TE 16&U tous les joueurs avec classement 

Le joueur sera évalué en fonction du meilleur classement comptant pour la Suisse. Si un joueur ne figure 

pour aucun des classements susmentionnés dans la fourchette indiquée, le résultat sera évalué en fonction 

de l’attribution au classement ITF (R2). 

Tournois juniors 16&U 

Classement 

ATP tous les joueurs avec classement 

ITF tous les joueurs avec classement 

TE 16&U tous les joueurs avec classement 

TE 14&U tous les joueurs avec classement 

Allemagne tous les joueurs avec classement messieurs (DTB ranking 1-700) 

Italie joueurs 2
e
 cat. classés gr.6 et mieux 

France joueurs classés 5/6 et mieux 

Autriche jusqu’au rang 150 

Le joueur sera évalué en fonction du meilleur classement comptant pour la Suisse. Si un joueur ne figure 

pour aucun des classements susmentionnés dans la fourchette indiquée, le résultat sera évalué en fonction 

de l’attribution au classement TE 16&U (R2). 
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Tournois juniors 14&U 

Classement 

ATP tous les joueurs avec classement 

ITF tous les joueurs avec classement 

TE 16&U tous les joueurs avec classement 

TE 14&U tous les joueurs avec classement 

Allemagne tous les joueurs avec classement messieurs (DTB ranking 1-700) 

Italie joueurs 2
e
 cat. classés gr.6 et mieux 

France joueurs classés 5/6 et mieux 

Autriche jusqu’au rang 150 

Le joueur sera évalué en fonction du meilleur classement comptant pour la Suisse. Si un joueur ne figure 

pour aucun des classements susmentionnés dans la fourchette indiquée, le résultat sera évalué en fonction 

de l’attribution au classement TE 14&U (R3). 

Seniors 

Classement 

ITF  tous les joueurs avec un classement ITF Seniors de la catégorie d’âge correspondante 

 (35+, 40+, 45+, 50+, 55+, 60+, 65+, 70+, 75+, 80+ und 85+) 

C’est d’abord le classement ITF d’un joueur qui compte pour l’appréciation du résultat. Le joueur sera 

évalué en fonction du meilleur classement comptant pour la Suisse. Si le joueur ne figure pas dans le 

classement ITF, le résultat sera évalué en fonction du classement attribué (voir annexe). 

6. Evaluation des résultats (dames) 

 

Dames Actives 

Classement 

WTA toutes les joueuses avec un classement 

ITF toutes les joueuses avec un classement 

Allemagne toutes les joueuses avec un classement dames (DTB ranking 1-500) 

Italie toutes les joueuses classées 2
e
 cat. gr. 6 et mieux 

France toutes les joueuses classées 5/6 et mieux 

Autriche jusqu’au rang 75 

C’est d’abord le classement WTA d’une joueuse qui compte. Si la joueuse ne figure pas dans le classement 

WTA, c’est le classement ITF ou le classement national des pays ci-dessus qui sera pris en compte. En cas de 

divergences importantes entre le classement WTA et ITF ou le classement national, Swiss Tennis peut 

s’appuyer sur le meilleur classement. 

Si une joueuse ne figure pour aucun des classements susmentionnés dans la fourchette indiquée, le résultat 

sera pris en compte comme suit: Main Draw N3 / Qualification N4 
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Tournois juniors 18&U 

Classement 

WTA toutes les joueuses avec un classement 

ITF toutes les joueuses avec un classement 

TE 16&U toutes les joueuses avec un classement 

TE 14&U toutes les joueuses avec un classement 

Allemagne toutes les joueuses avec un classement dames (DTB ranking 1-500) 

Italie toutes les joueuses classées 2
e
 cat. gr. 6 et mieux 

France toutes les joueuses classées 5/6 et mieux 

Autriche jusqu’au rang 75 

La joueuse sera évaluée en fonction du meilleur classement comptant pour la Suisse. Si une joueuse ne 

figure pour aucun des classements susmentionnés dans la fourchette indiquée, le résultat sera évalué en 

fonction de l’attribution au classement ITF (R1). 

Tournois juniors 16&U 

Classement 

WTA toutes les joueuses avec un classement 

ITF toutes les joueuses avec un classement 

TE 16&U toutes les joueuses avec un classement 

TE 14&U toutes les joueuses avec un classement 

Allemagne toutes les joueuses avec un classement dames (DTB ranking 1-500) 

Italie toutes les joueuses classées 2
e
 cat. gr. 6 et mieux 

France toutes les joueuses classées 5/6 et mieux 

Autriche jusqu’au rang 75 

La joueuse sera évaluée en fonction du meilleur classement comptant pour la Suisse. Si une joueuse ne 

figure pour aucun des classements susmentionnés dans la fourchette indiquée, le résultat sera évalué en 

fonction de l’attribution au classement TE 16&U (R3). 

Tournois juniors 14&U 

Classement 

ITF toutes les joueuses avec un classement 

TE 16&U toutes les joueuses avec un classement 

TE 14&U toutes les joueuses avec un classement 

Allemagne toutes les joueuses avec un classement dames (DTB ranking 1-500) 

Italie toutes les joueuses classées 2
e
 cat. gr. 6 et mieux 

France toutes les joueuses classées 5/6 et mieux 

Autriche jusqu’au rang 75 

La joueuse sera évaluée en fonction du meilleur classement comptant pour la Suisse. Si une joueuse ne 

figure pour aucun des classements susmentionnés dans la fourchette indiquée, le résultat sera évalué en 

fonction de l’attribution au classement TE 14&U (R3). 

Dames-Seniors 

Classement 

ITF  toutes les joueuses avec un classement ITF Dames-Seniors de la catégorie d’âge 

correspondante (35+, 40+, 45+, 50+, 55+, 60+, 65+, 70+ und 75+) 

C’est d’abord le classement ITF d’une joueuse qui compte pour l’appréciation du résultat. Si la joueuse ne 

figure pas dans le classement ITF, le résultat sera évalué en fonction du classement attribué (voir annexe). 
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7. Moment de la prise en compte 

Le classement pris en compte est celui qu’affichaient les deux adversaires la semaine après le tournoi. En 

cas de changement de catégorie d’âge des adversaires, on s’appuiera au besoin sur les classements de fin 

d’année.  

8. Saisie des résultats 

 

Tournois ATP, WTA et ITF 

Sous la rubrique «Players Activity» de son site Web, la Fédération internationale de tennis (ITF) publie les 

résultats actualisés des circuits ATP, WTA et ITF. Swiss Tennis va saisir automatiquement les résultats 

disponibles de tous joueurs de nationalité suisse disposant d’un classement ATP, WTA ou ITF   avant de 

procéder au calcul de leur classement. 

Tennis Europe et autres tournois 

Swiss Tennis va automatiquement saisir les résultats disponibles de tous joueurs de nationalité suisse 

disposant d’un classement Tennis Europe. 

Seniors 

Il est dans la responsabilité des joueurs de communiquer tout les résultats joué lorsque un tournoi 

international avec « le feuille de résultats à l’étranger ». Exception : Tournois ITF Vets organise en Suisse. 

9. Contrôle des résultats 

Chaque joueur s’engage à vérifier en permanence sur le site officiel de Swiss Tennis si ses résultats sont 

complets. Si des résultats (victoires et défaites!) manquent ou ne sont pas saisis correctement, le joueur 

devra en notifier Swiss Tennis immédiatement. S’il ne le fait pas jusqu’au moment du calcul du classement, 

tout droit à la prise en compte pour le calcul du classement sera échu et les résultats entreront seulement 

dans le calcul du classement suivant. 
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10. Attribution du classement (messieurs) 

 

Classement ATP 

Une valeur compétitive est attribuée au joueur en fonction de son rang au classement ATP. La conversion 

de cette valeur compétitive définie par le rang ATP en rang Swiss Tennis est effectuée par ordinateur selon 

une procédure spéciale. 

 

 

Classement ITF  Classement Swiss Tennis 

No 1 - 5   N1.10 

No 6 - 10    N2.15 

No 11 - 50    N2.30 

No 51 - 200    N3 

No 201 - 500  N4 

No 501  -  1000   R1 

A partir du no 1001 et sans classement R2 

Classement TE 16&U  Classement Swiss Tennis  

No 1 - 10  N2.30 

No 11 - 50  N3 

No 51 - 100  N4 

No 101 - 200  R1 

A partir du no 201 et sans classement R2 

 

Classement TE 14&U  Classement Swiss Tennis  

No 1 - 10  N4 

No 11 - 50  R1 

No 51 - 200  R2 

A partir du no 201 et sans classement R3 
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11. Attribution du classement (dames) 

 

Classement WTA 

Une valeur compétitive est attribuée à la joueuse en fonction de son rang au classement WTA. La 

conversion de cette valeur compétitive définie par le rang WTA en rang Swiss Tennis est effectuée par 

ordinateur selon une procédure spéciale. 

 

 

Classement ITF   Classement Swiss Tennis  

No 1 - 10  N1.5 

No 11 - 25  N1.10 

No 26 - 50  N2.15 

No 51 - 150  N2.20 

No 151 - 250  N2.24 

No 251 - 500  N3 

No 501  -  1000   N4 

A partir du no 1001 et sans classement R1 

 

Classement TE 16&U  Classement Swiss Tennis 

No 1 - 10  N2.15 

No 11 - 25  N2.24 

No 26 - 50  N3 

No 51 - 100  N4 

No 101 - 250  R1 

No 251 - 500  R2 

A partir du no 501 et sans classement R3 

Classement TE 14&U  Classement Swiss Tennis  

No 1 - 10  N2.15 

No 11 - 25  N2.24 

No 26 - 50  N3 

No 51 - 100  N4 

No 101 - 250  R1 

No 251 - 500  R2 

A partir du no 501 et sans classement R3 
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12. Classements nationaux 

 

France 

 

Messieurs  Dames  

    

F CH F CH 

1ère série N1-30 N1.3 1ère série N1-20 N1.3 

2ème série N31-60 N1.8 2ème série N21-40 N1.8 

2ème série N61-100 N1.10 2ème série N41-60 N1.10 

-15 N2.14 -15 N2.14 

-4/6 N2.20 -4/6 N2.20 

-2/6 N3 -2/6 N3 

0 N3 0 N3 

1/6 N4 1/6 N4 

2/6 N4 2/6 N4 

3/6 N4 3/6 N4 

4/6 R1 4/6 R1 

5/6 R1 5/6 R1 

 

 

Italie 

 

Messieurs  Dames  

    

I CH I CH 

1. cat. N1.5 1. cat. N1.5 

2. cat. gr. 1 N2.20 2. cat. gr. 1 N2.12 

2. cat. gr. 2 N2.30 2. cat. gr. 2 N2.20 

2. cat. gr. 3 N3 2. cat. gr. 3 N3 

2. cat. gr. 4 N3 2. cat. gr. 4 N3 

2. cat. gr. 5 N4 2. cat. gr. 5 N4 

2. cat. gr. 6 N4 2. cat. gr. 6 N4 

 

 

Autriche 

 

Messieurs Dames 

Rang 1 – 30 comme CH N1.1 – N2.30 Rang 1 – 24 comme CH N1.1 – N2.24 

Rang 31 – 70 = N3 Rang 25 – 45 = N3 

Rang 71 –150 = N4 Rang 46 –75 = N4 
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Allemagne 

 

Messieurs  Dames  

D CH D CH 

1–2 N1.1 1–2 N1.1 

3-4 N1.2 3-4 N1.2 

5-6 N1.3 5-6 N1.3 

7-8 N1.4 7-8 N1.4 

9-10 N1.5 9-10 N1.5 

11-12 N1.6 11-12 N1.6 

13-14 N1.7 13-14 N1.7 

15-16 N1.8 15-16 N1.8 

17-18 N1.9 17-18 N1.9 

19-20 N1.10 19-20 N1.10 

21-23 N2.11 21-22 N2.11 

24-26 N2.12 23-24 N2.12 

27-29 N2.13 25-26 N2.13 

30-32 N2.14 27-28 N2.14 

33-35 N2.15 29-30 N2.15 

36-38 N2.16 31-32 N2.16 

39-41 N2.17 33-34 N2.17 

42-44 N2.18 35-36 N2.18 

45-47 N2.19 37-38 N2.19 

48-50 N2.20 39-40 N2.20 

51-55 N2.21 41-45 N2.21 

56-60 N2.22 46-50 N2.22 

61-65 N2.23 51-55 N2.23 

66-70 N2.24 56-60 N2.24 

71-75 N2.25 61-200 N3 

76-80 N2.26 201-400 N4 

81-85 N2.27 401-500 R1 

86-90 N2.28   

91-95 N2.29   

96-100 N2.30   

101-200 N3   

201-700 N4   



 

13. Attribution du classement (Senioren) 

 

  

Men’s  Women’s 

  

ITF Ranking CH ITF Ranking CH 

  

35+ 35+ 

1 - 25   N2.30 1-25   N3 

26 - 50   N3.70 26-50   N4 

51 - 150  N4 51-100   R1 

151 - 350  R1 101-200  R2 

351 - 500  R2 201-300  R3 

501-   R3 301-400  R4 

sans classement   R4 401-   R5 

 sans classement   R6 

  

40+ 40+ 

1 - 10   N3 1-25   N4 

11 - 25   N4 26-50   R1 

26 – 50   R1 51-100   R2 

51 - 150  R2 101-200  R3 

151 - 350  R3 201-300  R4 

351 -   R4 301-400  R5 

sans classement   R5 401-   R6 

 sans classement   R7 

  

45+ 45+ 

1 - 10   N4 1-25   R1 

11 - 25   R1 26-50   R2 

26 - 100  R2 51-150   R3 

101 - 250  R3 151-300  R4 

250 - 500-  R4 301-500  R5 

501 -   R5 501-   R6 

sans classement   R6 sans classement   R7 

  

50+ 50+ 

1 - 25   R1 1 - 25   R1 

25 – 50   R2 26 - 50   R2 

51 - 150  R3 51 – 150  R3 

151 - 350  R4 151-300  R4 

351 – 500  R5 301-500  R5 

501 -    R6 501-   R6 

sans classement   R7 sans classement   R7 



 

15 

 

 

55+ 55+ 

1 - 25   R1 1 - 50   R2 

26 – 50   R2 51 – 150  R3 

51 – 100  R3 151-300  R4 

101-250  R4 301-500  R5 

251-500  R5 501-   R6 

501-   R6 sans classement   R7 

sans classement  R7  

  

60+ 60+ 

1 - 10   R1 1 - 50   R3 

11 – 50   R2 51 – 150  R4 

51 – 150  R3 151-300  R5 

151 - 300  R4 301-   R6 

301 - 500  R5 sans classement   R7 

501 -    R6  

sans classement   R7  

  

65+ 65+ 

1 - 10   R2 1 - 50   R4 

11 – 50   R3 51 – 150  R5 

51 – 150  R4 151-300  R6 

151-400  R5 301- et  

401-600  R6 sans classement   R7 

601-   R7  

sans classement   R8  

  

70+ 70+ 

1-10   R3 1-50   R5 

11-50   R4 51-150   R6 

51-150   R5 151- et  

151- 300  R6 sans classement   R7 

300 -    R7  

sans classement   R8  

  

75+  

1-50   R5  

51-150   R6  

151-300  R7  

300 –    R8  

sans classement   R9  

  

80+  

1-150   R7  

151-   R8  

sans classement   R9  
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14. Dispositions finales 

Droit réservé et droit complémentaire 

Le Département Compétition de Swiss Tennis est compétent pour tous les cas non réglés dans les 

présentes directives ou en cas de doute concernant l’interprétation de dispositions relatives à la prise en 

compte des résultats obtenus à l’étranger. Sa décision est sans appel.  

Entrée en vigueur 

Le présent règlement devient effectif par approbation par la direction de Swiss Tennis. Il remplace 

toutes directives antérieures pour la prise en compte des résultats obtenus à l’étranger du 1.10.2015 au 

31.03.2016. 

Approbation 

Approbation par la direction de Swiss Tennis en septembre 2013.  

 

 


